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RELACION DE PUESTOS DE TRABAJO CREADOS
O. CENTRAL IFBS

IDENTIFICACION REQUISITOS EXIGIDOS
ESTRUCTURA PUESTO DENOMINACION DED. CATEG. TITULACION PERFIL FECHA NIVEL UBICAC. OBSERVAC.

2 0 2 1 0 100 2 AUXILIAR DE INFORMATICA 1 100 401 0 0 0 2 12 2 NIVEL VPT PROV.

R. AMURRIO

IDENTIFICACION REQUISITOS EXIGIDOS

ESTRUCTURA PUESTO DENOMINACION DED. CATEG. TITULACION PERFIL FECHA NIVEL UBICAC. OBSERVAC.

2 2 0 1 0 26 49 A.T.S. 1 26 501 0 0 0 2 15 12
2 2 0 1 0 26 50 A.T.S. 1 26 501 0 0 0 2 15 12

C. O. ARRIAGA

IDENTIFICACION REQUISITOS EXIGIDOS

ESTRUCTURA PUESTO DENOMINACION DED. CATEG. TITULACION PERFIL FECHA NIVEL UBICAC. OBSERVAC.

2 3 2 0 10 56 58 MONITOR/A DE CENTRO OCUPACIONAL 1 56 406 0 0 2 10 34
2 3 2 0 10 56 59 MONITOR/A DE CENTRO OCUPACIONAL 1 56 406 0 0 2 10 34
2 3 2 0 10 56 60 MONITOR/A DE CENTRO OCUPACIONAL 1 56 406 0 0 2 10 34
2 3 2 0 10 56 61 MONITOR/A DE CENTRO OCUPACIONAL 1 56 406 0 0 2 10 34
2 3 2 0 10 56 62 MONITOR/A DE CENTRO OCUPACIONAL 1 56 403 0 405 0 2 10 34
2 3 2 0 10 56 63 MONITOR/A DE CENTRO OCUPACIONAL 1 56 403 0 405 0 2 10 34

RELACION DE PUESTOS DE TRABAJO AMORTIZADOS

O. CENTRAL IFBS

IDENTIFICACION REQUISITOS EXIGIDOS

ESTRUCTURA PUESTO DENOMINACION DED. CATEG. TITULACION PERFIL FECHA NIVEL UBICAC. OBSERVAC.

2 0 0 0 0 82 1 DIRECTOR ADJUNTO 1 82 600 0 0 0 4 99 1 EXCLUIDO VPT

3.221

DECRETO FORAL 41/2000, del Consejo de Diputados de 3 de
mayo, que modifica la reglamentación sobre la devolución
de los ingresos indebidos.

3.221

41/2000 FORU DEKRETUA, maiatzaren 3ko Diputatuen Kon-
tseiluarena. Honen bidez, behar ez bezalako sarrerak itzul-
tzeari buruzko erregelamendua aldatzen da.

Los artículos 145 a 147 de la Norma Foral General Tributaria
de 31 de mayo de 1981, regulan, de forma genérica, la devolu-
ción de los ingresos indebidos. Esta materia fue desarrollada
reglamentariamente en virtud del Decreto Foral 178/1991, de 5
de marzo.

Behar ez bezalako sarrerak itzultzea 1981eko maiatzaren
31ko Zergaren Foru Arau Orokorraren 145 eta 147. artikuluetan
arautzen da orokorrean. Gai hori martxoaren 5eko 178/1991
Foru Dekretuak garatu zuen.

Mediante el presente Decreto Foral se modifican determi-
nados artículos del referido Decreto Foral 178/1991, de 5 de mar-
zo. Así, la modificación del artículo 2 pretende adecuar su con-
tenido a lo establecido en la Norma Foral General Tributaria que
señala que el tipo de interés de demora aplicable al ingreso inde-
bido será el vigente a lo largo del período de tiempo en que
dicho interés se devengue. Igualmente se especifica que en caso
de practicarse compensación de la devolución de ingresos inde-
bidos con deudas tributarias, se abonará interés de demora has-
ta la fecha en que la oficina gestora proponga la compensación.

Foru Dekretu honen bidez, aipatutako Foru Dekretuko (mar-
txoaren 5eko Foru Dekretua) hainbat artikulu aldatzen dira. Adi-
bidez, 2. artikuluaren aldaketarekin artikuluaren edukia Zergaren
Foru Arau Orokorrak ezarritakora egokitu nahi da. Zergaren Foru
Arau horretan ondorengo hau esaten da: interesa sortzen den
denbora osoan indarrean dagoen berandutze interesa aplikatu-
ko zaio behar ez bezalako sarrerei. Era berean, beste honako hau
ere zehazten da: behar ez bezalako sarrerak itzultzea dela eta
konpentsaziorik praktikatu behar bada, berandutze interesa ere
ordaindu beharko da, eta kudeaketa bulegoak erabakiko du noiz
arte iraungo duen konpentsazio horrek.

La modificación introducida en el artículo 3 y en el apartado
3 del artículo 14, tienen por objeto fijar el plazo de prescripción
en 4 años, tal como determina la Norma Foral General Tri-
butaria.

Hirugarren (3) artikuluan eta 14. artikuluko 3. atalean sartu-
tako aldaketak 4 urteko preskripzio epea finkatzen du, Zergaren
Foru Arau Orokorrak ere horrela adierazten baitu.

El artículo 4 se modifica a fin de sustituir la referencia al
Documento Nacional de Identidad/Código de Identificación, por
la referencia al Número de Identificación Fiscal.

Laugarren (4) artikuluaren aldaketaren bidez, Nortasun Agi-
ri Nazionala/Identifikazio Kodea izeneko erreferentziaren ordez,
Identifikazio Fiskalaren Zenbakia izenekoa ezartzen da.

También se modifica el apartado 1 del artículo 6 a fin de sus-
tituir la referencia a la antigua Ley de Procedimiento Adminis-
trativo por la actual Ley de Régimen Jurídico de las Administra-
ciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común.

Seigarren (6) artikuluko 1 atala ere aldatzen da. Bertan,
lehen Administrazio Prozeduraren Legea aipatzen zen, baina
aurrerantzean Herri Administrazioen Lege Jaurbidearen eta
Guztiontzako Administrazio Jardunbidearen Legea aipatuko da.

Igualmente se modifica el artículo 9 a fin de sustituir refe-
rencias a antiguos Reglamentos por los actualmente vigentes.

Era berean, 9. artikulua ere aldatzen da, bertan aipatzen
ziren Erregelamendu zaharren ordez orain indarrean daudenak
aipatuz.

Visto el informe emitido al respecto por el Servicio de Nor-
mativa Tributaria y el emitido por la Comisión Consultiva.

Zerga-Araudiaren Zerbitzuak eta Batzorde Aholkularitzak
horretaz emandako txostena ikusita

A propuesta del Diputado titular del Departamento de
Hacienda, Finanzas y Presupuestos, previa deliberación del Con-
sejo de Diputados en sesión celebrada el día de hoy,

Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko foru diputatuak
hala proposatuta, eta gaurko egunez egindako bilkuran Diputa-
tuen Kontseiluak eztabaidatu ondoren, hauxe,

DISPONGO:

Artículo 1.- Se modifica el artículo 2 del Decreto Foral
178/1991, de 5 de marzo, sobre devolución de ingresos indebi-
dos, que quedará redactado de la siguiente forma:

ERABAKI DUT:

1. artikulua.- Behar ez bezalako sarrerak itzultzeari buruzko
Foru Dekretuaren (martxoaren 5eko 178/1991 Foru Dekretua) 2.
artikulua aldatu egingo da, eta honela geldituko da idatzita:
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”Artículo 2.- Contenido del derecho a la devolución ”2. artikulua.- Itzultze-eskubidearen edukia
1. La cantidad a devolver como consecuencia de un ingreso

indebido estará constituida esencialmente por el importe del
ingreso indebidamente efectuado y reconocido a favor del obli-
gado tributario.

1. Behar ez bezalako sarrera dela eta itzuli beharreko diru
kopurua honako hau izango da: zergadunari zor zaion behar ez
bezalako sarrerari dagokion diru kopurua.

2. También formarán parte de la cantidad a devolver: 2. Beste honako kantitateak ere itzuliko dira:
a) El recargo, las costas y los intereses satisfechos durante

el procedimiento cuando el ingreso indebido se hubiere reali-
zado por vía de apremio.

a) Prozeduran zehar ordaindu diren errekarguak, kostuak
eta interesak, behar ez bezalako sarrera premiamendu bidez
burutzen denean.

b) El interés de demora aplicado a las cantidades indebida-
mente ingresadas, por el tiempo transcurrido desde la fecha de
su ingreso en la Diputación Foral hasta la de la propuesta de
pago que realice la oficina gestora competente en la oportuna
liquidación, salvo que dichas cantidades sean objeto de com-
pensación con deudas tributarias, en cuyo caso se abonarán
intereses de demora hasta la fecha en que la oficina gestora pro-
ponga la compensación.

b) Behar ez bezalako sarrerei aplikatu zaizkien berandutze
interesak, sarrera Foru Aldundian egin den egunetik hasi eta
harik eta kudeaketa bulegoak ordainketa proposamena eta
dagokion kitapena aurkeztu arte, diru kopuru horiek zerga zorre-
kin konpentsatzen diren kasuetan izan ezik. Azken kasu honetan,
kudeaketa bulegoak konpentsatzeko proposatzen duen egune-
raino ordainduko dira berandutze interesak.

El tipo de interés de demora aplicable será el vigente a lo
largo del período en que dicho interés se devengue.”

Interesa sortzen den denboraldian indarrean dagoen beran-
dutze interesa aplikatuko da.”

Artículo 2.- Se modifica el artículo 3 del Decreto Foral
178/1991, de 5 de marzo, sobre devolución de ingresos indebi-
dos, que quedará redactado de la siguiente forma:

2. artikulua.- Behar ez bezalako sarrerak itzultzeari buruzko
Foru Dekretuaren (martxoaren 5eko 178/1991 Foru Dekretua) 3.
artikulua aldatuko da, eta honela geldituko da idatzita:

”Artículo 3.- Prescripción ”3. artikulua.- Preskripzioa
1. Prescribirá a los cuatro años el derecho a la devolución

de ingresos indebidos.
1. Behar ez bezalako sarrerak itzultzeko eskubidea lau urte-

ren buruan preskribituko da.
2. El plazo de prescripción comenzará a contarse desde el

día en que se realizó el ingreso indebido y se interrumpirá por
cualquier acto fehaciente del obligado tributario, o de sus here-
deros o causahabientes, dirigido a la obtención de la devolución
del ingreso indebido o por cualquier acto de la Administración
en que se reconozca su existencia.

2. Preskripzio epea behar ez bezalako sarrera egin zen egun
berean hasten da kontatzen, eta epe hori etenda geldituko da
edozein unetan, zergadunak edo oinordekoek edo kausadunek
behar ez bezalako sarrerak kobratzeko edozein ekintza froga-
garria burutzen duenean, edo Administrazioak itzultze eskubi-
dea badela onartzen duen edozein ekintza burutzen duenean.

3. Reconocida la procedencia de la devolución, prescribirá,
asimismo, a los cuatro años el derecho para exigir su pago, si
éste no fuese reclamado por los acreedores legítimos. Este pla-
zo se contará desde la fecha de notificación del reconocimiento
de dicha obligación.”

3. Behin itzultzea nondik datorren ezagututa, itzultzeko esku-
bidea lau urtetara preskribituko da, baldin eta legezko hartzeko-
dunek ez badute epe horretan erreklamatu. Obligazioa erreko-
nozitzen den erabakia jakinarazten den egunetik aurrera hasiko
da kontatzen epe hori.”

Artículo 3.- Se modifica el apartado 3 del artículo 4 del
Decreto Foral 178/1991, de 5 de marzo, sobre devolución de
ingresos indebidos, que quedará redactado de la siguiente
forma:

3. artikulua.- Behar ez bezalako sarrerak itzultzeari buruzko
Foru Dekretuaren (martxoaren 5eko 178/1991 Foru Dekretua) 4.
artikuluko 3. atala aldatuko da, eta honela geldituko da idatzita:

”3. Si el procedimiento se iniciara a instancia del interesado,
en el escrito que presente ante la Administración tributaria, el
solicitante hará constar las siguientes circunstancias:

”3. Interesdunak eskatutako prozeduretan, eskatzaileak
ondorengo datuak ezarri beharko ditu zerga Administrazioan
aurkeztu behar duen idazkian:

a) Nombre, apellidos o, en el supuesto de personas jurídi-
cas, razón social o denominación, y domicilio del interesado y,
en su caso, además, de la persona que lo represente.

a) Interesdunaren, eta hala badagokio, bere ordezkariaren
izen-abizenak, eta pertsona juridikoen kasuan, helbide soziala
edo izena.

b) Hechos, razones y súplica en que se concrete, con toda
claridad, la petición.

b) Eskabidean argi eta garbi aipatzen diren gertakizunak,
arrazoiak eta eskaerak.

c) Lugar, fecha y firma. c) Lekua, data eta sinadura.
d) Administración a la que se dirige. d) Zein Administraziori zuzenduta dagoen.
e) Su Número de Identificación Fiscal. e) Identifikazio Fiskaleko Zenbakia.
f) Justificación del ingreso indebido.” f) Behar ez bezalako sarreraren egiaztagiria.”
Artículo 4.- Se modifica el apartado 1 del artículo 6 del

Decreto Foral 178/1991, de 5 de marzo, sobre devolución de
ingresos indebidos, que quedará redactado de la siguiente
forma:

4. artikulua.- Behar ez bezalako sarrerak itzultzeari buruzko
Foru Dekretuaren (martxoaren 5eko 178/1991 Foru Dekretua) 6.
artikuluko 1. atala aldatuko da, eta honela geldituko da idatzita:

”1. Cuando en virtud de los actos de instrucción desarrolla-
dos resulte procedente la devolución, se dictará por el Diputado
de Hacienda, Finanzas y Presupuestos resolución acordándola,
quien, en otro caso, dictará asimismo la resolución que proceda,
previa audiencia del interesado según lo previsto en el artículo
84 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, del Régimen Jurídico
de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Adminis-
trativo Común.”

”1. Instrukzio ekintzak direla eta, interesdunari itzultzea
dagokionean, itzulketa Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko
foru diputatuak erabakiko du ebazpen bidez, edo kontrako
kasuetan, ebazpena eman beharko du ukapena arrazoituz, aldez
aurretik interesduna entzun ondoren, horrela agintzen baitu
Herri Administrazioen Lege Jaurbidearen eta Guztiontzako
Administrazio Jardunbidearen Legeak (azaroaren 26ko 30/1992
Legea) 84. artikuluan.”

Artículo 5.- Se modifica el artículo 9 del Decreto Foral
178/1991, de 5 de marzo, sobre devolución de ingresos indebi-
dos, que quedará redactado de la siguiente forma:

5. artikulua.- Behar ez bezalako sarrerak itzultzeari buruzko
Foru Dekretuaren (martxoaren 5eko 178/1991 Foru Dekretua) 9.
artikulua aldatuko da, eta honela geldituko da idatzita:

”Artículo 9.- Retenciones y repercusiones ”9. artikulua.- Atxikipenak eta ondorioak
1. Los retenedores podrán solicitar la devolución de las can-

tidades indebidamente retenidas e ingresadas en la Diputación
Foral. Esta solicitud podrá, en particular, efectuarse de acuerdo

1. Foru Aldundiari emandako behar ez bezalako atxikipenak
itzultzea eska dezakete atxikitzaileek. Eskabidea egiteko, hemen
bertan, 8. artikuluan esandakoa errespetatuko da. Dena den,
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con lo dispuesto en el artículo 8 anterior, sin perjuicio, en todo
caso, de la legitimación del retenido para impugnar el acto de
retención tributaria de acuerdo con lo establecido por el artículo
118 del Real Decreto 391/1996, de 1 de marzo, por el que se
aprueba el Reglamento de procedimiento en las reclamaciones
económico-administrativas.

atxikipena izan duen zergadunak zerga atxikipeneko ekintza
beraren aurka jo dezake, horrela azaltzen baita erreklamazio eko-
nomiko-administratiboen prozedurari buruzko Erregelamendua
onartu zuen Errege Dekretuak (martxoaren 1eko 391/1996 Erre-
ge Dekretua), 118. artikuluan.

Cuando la retención sea declarada excesiva se realizará la
devolución en favor de la persona o entidad que la haya sopor-
tado, a menos que ésta, tratándose de una retención a cuenta,
hubiese deducido su importe en una declaración-liquidación
posterior, en cuyo caso no procederá ya restitución alguna.

Egindako atxikipena gehiegikotzat jotzen denean, atxikipe-
na izan duen pertsonari edo entitateari berari itzuliko zaio, baldin
eta, kontura egin beharreko atxikipenak direla eta, aldez aurretik
ondorengo aitorpen-kitapenen batean zenbateko hori kendu ez
bazaio. Kasu horretan, ez da ezer itzuliko.

2. La solicitud de devolución de ingresos indebidos corres-
pondiente a cuotas tributarias de repercusión obligatoria, podrá
efectuarse por el sujeto pasivo que las haya repercutido, de
acuerdo, en particular, con lo establecido en el artículo 8 del pre-
sente Decreto Foral, sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo
117 del Real Decreto 391/1996, de 1 de marzo, por el que se
aprueba el Reglamento de procedimiento en las reclamaciones
económico-administrativas.

2. Derrigorrez jasan arazi beharreko zerga kuoten kasuan,
behar ez bezalako sarrerak gertatu badira, zergadunak berak
eska dezake gehiegizko atxikipena itzultzea, horrela adierazten
baita Foru Dekretu honen 8. artikuluan, beti ere, erreklamazio
ekonomiko-administratiboen prozedurari buruzko Erregela-
mendua onartu zuen Errege Dekretuak (martxoaren 1eko
391/1996 Errege Dekretua), 117. artikuluan xedatutakoa erres-
petatuz.

Cuando las cuotas repercutidas e ingresadas sean declara-
das excesivas, serán devueltas al sujeto pasivo que efectuó el
ingreso de las mismas en la Diputación Foral, sin perjuicio de
las actuaciones que deba desarrollar éste para resarcir a quienes
soportaran la repercusión.

Derrigorrez jasandako eta ordaindutako kuotak gehiegiko-
tzat jotzen direnean, Foru Aldundian ordaindu zituen zergadu-
nari berari itzuliko zaio gehiegi ordaindutakoa. Dena den, zerga-
dun horrek egoki iritzitako ekintzak burutu ditzake gehiegikeria
jasan zutenei ordaintzeko.

No obstante, en el Impuesto sobre el Valor Añadido, las cuo-
tas repercutidas serán devueltas a la persona o entidad que haya
soportado la repercusión, cuando ésta se haya efectuado
mediante factura o documento equivalente y dichas personas o
entidades no hayan deducido el importe de aquellas cuotas en
una declaración-liquidación posterior ni hayan obtenido su
devolución. En ningún caso procederá la devolución de cuotas
repercutidas que ya hayan sido devueltas o desembolsadas por
la Administración tributaria al sujeto pasivo, a quien soportó la
repercusión de las mismas o a un tercero.”

Dena den, Balio Erantsiaren gaineko Zergaren kasuan,
jasandako kuotak ondorioak jasan dituen pertsonari edo entita-
teari itzuliko zaizkio, kuota horiek ordainagirien edo antzeko agi-
riren baten bidez gauzatzen direnean, baldin eta aipatutako per-
tsonak edo entitateak ondorengo aitorpen-kitapenen batean ez
baditu kuota horiek kendu edo itzultzea lortu. Kasu horretan,
Administrazioak ez dio inolaz ere atxikipena jasan duen zerga-
dunari edo hirugarren bati ezer itzuliko, aldez aurretik itzuli
badio.”

Artículo 6.- Se modifica el apartado 3 del artículo 14 del
Decreto Foral 178/1991, de 5 de marzo, sobre devolución de
ingresos indebidos, que quedará redactado de la siguiente
forma:

6. artikulua.- Behar ez bezalako sarrerak itzultzeari buruzko
Foru Dekretuaren (martxoaren 5eko 178/1991 Foru Dekretua) 14.
artikuluko 3. atala aldatuko da, eta honela geldituko da idatzita:

”3. El derecho a las devoluciones de naturaleza tributaria a
que se refiere este artículo prescribirá a los cuatro años, desde
el día en que fuera notificada la resolución acordando la condo-
nación graciable o se produjo el fallecimiento del sujeto infrac-
tor.

”3. Artikulu honetan aipatzen den zergak itzultzeko eskubi-
dea lau urtera preskribituko da, zorra barkatu dela onartzen duen
ebazpena jakinarazten den egunetik aurrera, edo arau hauslea
hiltzen den egunetik aurrera.

Este plazo se interrumpirá en la misma forma prevista en
el artículo 3 de este Decreto Foral.”

Epe hori etetzekotan, Foru Dekretu honen 3. artikuluan
aurreikusitako eran etengo da.”

DISPOSICION FINAL.- Entrada en vigor AZKEN XEDAPENA.- Indarrean sartzea

Este Decreto Foral entrará en vigor el día siguiente al de su
publicación en el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de
Alava.

Foru Dekretu hau Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI
OFIZIALean argitaratu eta hurrengo egunetik aurrera sartuko da
indarrean.

Vitoria-Gasteiz, a 3 de mayo de 2000.— El Diputado General,
RAMON RABANERA RIVACOBA.— El Diputado Foral titular del
Departamento de Hacienda, Finanzas y Presupuestos, JUAN
ANTONIO ZARATE PEREZ DE ARRILUCEA.

Vitoria/Gasteiz, 2000ko maiatzaren 3a.— Diputatu Nagusia,
RAMON RABANERA RIVACOBA.— Ogasun, Finantza eta Aurre-
kontu Saileko foru diputatua, JUAN ANTONIO ZARATE PEREZ
DE ARRILUCEA.

- Acuerdos del Consejo de Diputados - Diputatuen Kontseiluaren Erabakiak

3.223
ACUERDO 294/2000, del Consejo de Diputados de 3 de mayo,

que aprueba la suscripción de un Convenio con el Concejo
de Luyando para la recaudación en vía de apremio a través
del Servicio de Agencia Ejecutiva de esta Diputación Foral.

3.223
294/2000 ERABAKIA, maiatzaren 3ko Diputatuen Kontseilua-

rena, Luiandoko Kontzejuarekin hitzarmena sinatzea onar-
tzen duena, Foru Aldundi honen Dirubilketa Agentzia Zer-
bitzuak jasotzeko premiamendu bidez.

El artículo 8, párrafo primero, de la Norma Foral 41/1989, de
19 de julio, reguladora de las Haciendas Locales, establece que
las Entidades Municipales y la Diputación Foral colaborarán
mediante la suscripción del oportuno Convenio, en todos los
órdenes de gestión, liquidación, inspección y recaudación de los
tributos.

41/1989 Foru Arauak, uztailaren 19koa, Toki Ogasunak arau-
tzen dituena, 8. artikuluaren lehenengo paragrafoan, xedatzen
du Toki Entitateek eta Foru Aldundiak, dagokion hitzarmena
sinatutakoan, zergak kudeatzen, likidatzen, ikuskatzen eta diru-
bilketan lankidetzan arituko direla.

Este principio de colaboración, resulta también aplicable a
las relaciones entre la Diputación Foral de Alava y los Concejos,
dado que, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 39 de
la Norma Foral 1/1995, de 20 de marzo, de Concejos del Terri-
torio Histórico de Alava, lo dispuesto en el Título II de la Norma
Foral reguladora de las Haciendas Locales, será de aplicación a
la Hacienda de los Concejos.

Lankidetza printzipio hau ere Arabako Foru Aldundia eta
Kontzejuen arteko harremanei aplikatu behar zaie, 1/995 Foru
Arauaren II. Tituluak, Toki Ogasunak arautzen dituena, xedatu-
takoaren arabera, Kontzejuetako ogasunei aplikatu behar bai-
tzaie. Hala xedatzen du 1/1995 Foru Aruak, martxoaren 20koa,
Arabako Lurralde Historikoko Kontzejuena 39. artikuluan.


